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codice 
code

versione
feeding

n H L Q
peso a vuoto
weight empty

numero elementi
elements number

altezza
height

larghezza
width

potenza elettrica
eletrical power

(mm) (mm) (watt) (kg)

TOWEL BAR orizzontale . Horizontal TOWEL BAR

133.2.012060.22

1 120

600 60 2,9

133.2.012090.22 900 90 3,7

133.2.012120.22 1200 120 4,5

TOWEL BAR
Il futuro del comfort per il bagno. 
Geometrico ed essenziale con 
funzionalità touch.
Sfiorando il comando annegato 
nel fianco si possono comandare 
l’accensione, lo spegnimento ed il 
funzionamento temporizzato intuibili 
attraverso un segnale sonoro ed 
un’indicazione led che cambia colore 
al variare dello stato di funzionamento. 
Disponibile nelle misure 60-90-120 cm 
perfette per essere combinate sulla 
parete.

The future of the bathroom comfort.
Geometric and essential with touch 
functionality.
By touching the thermostat  in the side 
it is possible to command the power-on, 
shut-off and timed operation that can be 
guided through a sound signal and a LED 
indicator that changes colour when the 
operating state changes. Available in sizes 
60-90-120 cm perfect to be combined on
the wall.

TOWEL BAR verticale . Vertical TOWEL BAR

135.2.012090.22
1

900 120 60 3,7

135.2.012120.22 1200 120 90 4,5

TOWEL BAR horizontal

TOWEL BAR vertical

SW305I black sablé
Progetto dell’architetto Roberta Tenga . designed by architect Roberta Tenga
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COMANDO TOUCH
TOUCH CONTROL

MODALITÀ STAND-BY
In modalità STAND-BY il dispositivo è spento e si 
accende una luce blu, visibile nella parte interna del 
fianchetto destro dell’apparecchio.

ACCENSIONE ALIMENTAZIONE TEMPORIZZATA
L’accensione del dispositivo avviene toccando per 1 
secondo il comando “TOUCH” sul laterale dell’apparec-
chio. Lo stato di accensione è segnalato con l’accensio-
ne della luce rossa all’interno dell’apparecchio. 
L’apparecchio rimane acceso per un tempo preimpo-
stato di 1 ora dopo il quale si spegnerà automaticamen-
te. Il cambio di stato viene evidenziato con il cambio di 
colore della luce sul retro da rosso a celeste.

ACCENSIONE MANUALE
Per poter attivare l’accensione manuale occorre 
essere nello stato di STAND-BY (led blu). L’accensione 
del dispositivo avviene toccando per 5 secondi il 
comando “TOUCH” sul lato dell’apparecchio. Lo stato 
di accensione è segnalato con l’accensione della luce 
rossa per circa 2 secondi, seguita da quella verde 
sull’interno dell’apparecchio. L’apparecchio rimane 
acceso fino a che non lo si spegne manualmente 
agendo sul comando “TOUCH” per 2 secondi.

TIMER
The ignition of the device is done by tapping for 1 second, 
the command “TOUCH” on the side of the appliance. The 
state power on is detected by the red light coming on 
the inside.
The unit is on for a preset time, after one hour after which 
turn off automatically. The change of the status is shown 
by the change of the LED color from red to blue.

STAND-BY MODE
In standby mode the device is off and a blue light will 
appear inside on the right.

ON MANUAL
The ignition of the device is done by tapping for 5 
according to the command “TOUCH” on the side of the 
appliance. The state power is tell it with the green light 
on the side. The equipment stays on until you turn it 
off manually because not acting on the “TOUCH” for 
2 seconds. The status change is indicated by a color 
change of the light on the back from red to blue.

FUNZIONAMENTO 
E COMANDO TOUCH
FUNCTIONING AND TOUCH CONTROL

FINITURE
FINISHES

133.2.012060.22

TX2133 extrafine champagnafrosty e TX2022 metal extrafine
Immagine in collaborazione con CERASA . image in collaboration with CERASA

SOVRAPREZZO PER FINITURE A RICHIESTA, rispetto alla finitura standard .22, RAL 9016 sablé
EXTRA CHARGE FOR FINISH ON REQUEST, over standard finish .22, RAL 9016 sablé

.04  verniciature RAL non presenti a catalogo Ridea / RAL paintings not on Ridea catalogue ______________________________________________

.19   verniciature RAL presenti a catalogo Ridea / RAL paintings on Ridea catalogue _____________________________________________________

.20  verniciature speciali presenti a catalogo Ridea / Special paintings on Ridea catalogue _______________________________________________

.23  verniciatura nero sablé cod. SW305I / Special paintings black sablé code SW305I ____________________________________________________

.40  finiture metalliche (solo per scaldasalviette) / Metallic finishing (only for towel holders) ____________________________________________  

+30%
+ 1 5 %
+20%
+ 5%
+40%
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STANDARD
RAL 9016 sablé
Bianco / White.22

FINITURE BASE . BASIC FINISHES

Vedere sovrapprezzo nelle schede tecniche / See price on the technical sheets

.20 FINITURE E VERNICIATURE SPECIALI . FINISHES AND SPECIAL PAINTS

+20% sul prezzo standard / +20% on standard price

+15% sul prezzo standard / +30% per RAL opachi o non presenti a catalogo
+15% on standard price / +30% for matt or not in the catalog RAL

I RAL sono considerati LUCIDI
RAL are considered GLOSSY

.19  VERNICIATURE RAL . RAL PAINTS

FINITURE DISPONIBILI A RICHIESTA . FINISHES AVAILABLE ON REQUEST

COLORI DISPONIBILI . COLORS AVAILABLE

SW327F
Blu 500 sablé

SW305F
Blu 700 sablé

MW136E
Gold

SW205F
Bronze

SW208F
Marron d’Inde

SAP 10020
Champagnafrosty

M3000I
Nickel

SAP 13931
Silver satin

MX302L
Bismuth

SN351F
Noir 900 sablé

RAL 9010 sablé
Bianco puro

SW306F
Noir 200 sablé

Anodizzato
Anodized 

Sfumato
Faded

Lucidato
Lux 

Foglia oro 
Gold leaf 

Foglia argento 
Silver leaf 

FINITURE
FINISHES

RAL 7035
Grigio luce

RAL 7005
Grigio topo

RAL 7044
Grigio seta

RAL 7023
Grigio calcestruzzo

RAL 7006
Grigio beige

RAL 7039
Grigio quarzo

RAL 7016
Grigio antracite

RAL 9016
Bianco traffico

RAL 9010
Bianco puro

RAL 1013
Bianco perla

RAL 9005
Nero profondo

RAL 5003
Blu zaffiro

RAL 5024
Blu pastello

RAL 6004
Verde blu

RAL 6005
Verde muschio

RAL 5020
Blu oceano

RAL 3015
Rosa chiaro

RAL 3017
Rosa

RAL 4002
Rosso violetto

RAL 8002
Marrone segnale

RAL 8004
Marrone rame

RAL 8015
Marrone castano

RAL 2001
Rosso arancio

.40  FINITURE ANODIZZATE METALLIZZATE A CATALOGO . METALLIC ANODIZED FINISHES ON CATALOGUE

TX2426
Oro rosa

TX2407
Cromato bianco

TX2133
Extrafine champagnafrosty

TX2022
Metal extrafine

TX2422
Anodica ottone

+40% sul prezzo standard
+40% on standard price

Solo per modelli ROUND-AL BATH, CUBE-AL BATH, OV-AL BATH, TOWEL BAR, OV-AL SLIM, OV-AL HORIZONTAL
Only for models ROUND-AL BATH, CUBE-AL BATH, OV-AL BATH, TOWEL BAR, OV-AL SLIM, OV-AL HORIZONTAL

FINITURE SPECIALI . SPECIAL FINISHES

SW305I sablé (+5%) 
Nero / Black.23
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